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A magvar nemzet ehamette nagy halottját. 
A mi halandó volt benne és mulandó. visszaada-
tolt az anyaföld hideg méhem k, halhatatlan 
lelke azonban, nem muló tiizszellrme átment né-
pének lelkébe, s/flleinél e és nmst Magyarország 
lelke, Ma^varoi s /ág szellő un1 az ' o*. o 

Sírja kürtiI összpontosulni fog mindaz, a mi 
ez ország fiait egyesíti : lángoló, soha ki nem 
ah 6 lelkesedés nvnden nemesért, j ó é t , szépért, 
Az a b a41 s á g . v gy ml ö s é g~, te-s tv éri s ég é r t, vil á gos-
ság-, haladás és müveitségért 

A sirlialomból, amely Kossuth utolsó nyug-
vóhelye fölött ennlkedik, virágok fognak kinőni 
virágok tövisek nélkül, és illatuk betölti a hazá-
nak egész légkörét, a szellemek lángolnak tőle, 
a sziveket szeretettel tölti el. Mily szépen és ma-
gasztosai!, mily megindítóan és fölemelően szólt 
a nagy halott elsőszülött fia, mikor drága h;u 
lottjával hazai földre lépett: szeretet volt az 
első szava. r Szűnjék meg ravatala körül minden 
pdrtoskodás. Leyym a magyar haza olyan, mini 
az ég, melybe dicsőült atyám költözött: a szrreM 
hazája." 

A szív, melyből ily érzés fakad, Kossuth 
szivéből való sziv és a szó, melybe ez az érzés 
öltözött, valóban a magyar Demosthenes drága 
kincséből van véve. Kossuth Ferenc, mint a lég-
való dlbb magyar jeliemmel és sziv vei bíró férfi 
lépett a hazáoa. 

Megsirattuk halottunkat, elpanaszoltuk faj-
dalmunkat, gyászoltunk, mint nép még ritkán 
gyászolta halottját : a hazatérő tetem utja az 
országon keresztül, a fogadás a fővárosban, a 
temetés mind példátlanul áll a történelemben. 
A fájdalom mérhetetlen nagy volt, mérhetetlen 
mély, mint minden igaz elementáris érzés, néha 
a kegyetlenségig kíméletlen. Jogosult volt e 
fájdalom, igaz volt és becsületérc válik a nem-
zetnek, a magyar jellemnek. A magyar nép hálás; 
a férfinak, ki neki a szabadságot és a szabad 
alkotmányt szerezte, a legnagyobb hódolattal, 
nevének a legmélyebb kegyelettel áldozik. 

Magyarországot. egy korszerű jogállam szinvona- j hazánkat, segíts bennünket elárvult magyarokat. 
Iára emeli, anyagi és kulturális tekintetben erő- j Hallgasd ineg imánk végső szavát: „Isten áld 
siti és fejleszti. meg a mitgvíir!." 

Kzt-k után Dános Béla a város hazafias 
jogyzőjc átvevé a gyászzászlót s teiztositá a kül-
döttségét hogy ereklyeként lesz az megőrizve 
s megköszönte a küldöttség tagjainak áldozat-

A forró, ékes szavak népi* vagyunk mi ; 
tökéletesen illett hozzánk, hogy a mély fájda-
lomnak hullámzó, megragadó, lángoló és meg-
rendítő beszédekben adtunk kifejezést. Most azon-
ban következzék a te t t : a törvényhozás Jásson j készségét, 
működéséihez, a 1/uradalom nrmdvájához. És tör- j -
vényhozás és társadalon) legyen szorgalmas, fá-
radhathin; Kossuth szellemében szabadelvű, nép-1 
szerű ; előrehaladó! 

* A művelt világ aem látott még ilyen temetést. 
GyászpotJipájábaia. is fényes volt az a kegyelet, amely 
egy ország hatalmas népének, a magyarnak szivében 

j nyilatkozott meg. 
Dr, Haviár Gyula beszéde a Kossuth zászló áta-1 A gyászpompa ilyen határtalan gazdagságát, a 

dá°ánál! kegyelet, a fájdalom, a részvét ilyen fenséges mélysé-

Megjövénk budapesti zarándok utunkról, a 
hol a magyar nemzet temeté el legnagyobb fiát. 
Soha nemzet lélekemelőbben s hálateltebb sziv-

— soha lvon á nemzet nagyobb részvételé-

gét még nem fejezte ki nép az ő nagyja iránt. 
A Kossuth Lajos ravatalát egy egész ország s a 

közel országokból összesereglettek állották körül. Akik 
nem isineri ék a magyart , a kik nem tudták, liogy az 
életben milyen lelkesedés, ragaszkodást, a halálban 
milyen kegyeletteljes, impozáns részvétet érez nagyjai 

vei nem búcsúzot t el hű fiától, mint a m a g y a r , i r á n t : a z o k n m t megbámulják s rajongó rokonszenvvel 
i j. • „ tr -r * wi dicsőítik a magyart* nemzet a tepnapi napon Kossuth Lajostól. A „ e. . < i, i -x 1 1 1 J i Az a temetés, a mely a tovaros gyászbabontott 

A fanaticus mohamedánoknak egy Mohamed-1 pahna sorai között tegnap elvonult, felejthetetlen 
juk, az összetartó, szorgalmas izrael i táknak egy 'emieke lesz mindazoknak, kik szivük szent vonzalmát 

1 követve, az ország fővárosába sereglettek, hogy biickut 
mondjanak a magyar nemzet nagy halottjának. 

. j Mint mikor halála hirét vettük, megujult most 
nak . , . egy Kossuth Lajosa,! h o h a senki sem | bennünk tízszeres erővel a mélységes, a fülasztó s a 
küzdött , munkálkodot t hazájáért annyit , mint ü ; mégis szent fájdalom, a mint leeresztették a sirgödörbe 

zesíík, a nagy keresztény anya szent egyház-
nak egy Jézus Krisztusa volt — a magyarok-

soha seiiki sem szenvedett annyit érte! 0 volt 
a népszabadság legfelkentebb Apostola! Most 

a nemzet szemefényét, nagyságának és szabadságának 
megalkotóját, 

, -i j. i i r ' t r- -i r i Eddig arra a kínos, nyomasztó és tépő fáidalomra, 
máj- megnyugodott - a hontalan eio draga por- a m e l v a ) l i a g y a r s z i v é l i üssz^oritotta, enylutőleg 
hüvelyét az édes ha/.a íölde szeretettel öleié at; i | i a ,0t t a z a tudat, liogy a Kossuth Lajos koporsóját 
tegnap kisértük öt utolsó Htjára Budapesten a 
kerepesi temetőbe! 

/ / 

Hogy mink volt (), tudjuk közös édes 
Apánk, Megváltónk, Mindenünk! 0 mondá lát-
nók i jóslatával : „IIa eltemetnek, síromból fel-
támadok s a Kossuthon év nagy obb h atalom lesz, 
mint volt valaha!" 0 feltámad s emléke örökké 
élni fog s neve nagyobb hatalom lesz, mint 
volt valaha! 

Szarvas hazafias képviselete bennünket tisz-
Immár sírjában pihen a páter patriae és a telt meg azzal, hogy a város nevében temeté-
hant, melyet éltében oly soká, oly végte- sén részt vegyünk küldöttség képen , , 150-en 

leheténk lelkes polgárok és polgárnők, kik ön-
ként, ál dozatk észséggel telj esit ettük megbízat á-
sunk. Köszönet érette. — A küldöttség elkísérte 
Kossuth Lajost végső útjára e zászló alatt; e 
zászló volt, mely utolsó látta á koporsót, utol-
jára búcsúzott cl a drága porhüvelytől. Szent 
erek 1 yénk nekünk e zászló, melyet kincsként 

len soká nélkülözött, fedi hamvait és őrzi örökké 
újból viruló, soha el nem múló emlékét. 

Miután a halottnak megadtuk a telje«, a 
legmagasabb tiszteletet, az a szent kötelesség há-
rul ránk, liogy azt a halhatatlannak is, Kossuth 

láttuk; itt a haza szivében tudtuk; most már ezt a 
koporsót is eltakarja előlünk egy frissen hantolt sir. 

Ott van az ő pihenő helye, hát pihenj meg ott 
drága halott. 

Lefutott egy csillag az égről; a legszebb, a 
legfényesebb, a legragyogóbb. Vakító volt a pályája s 
most, hogy nem latjuk többé, a fény után annál 
nagyobb a sötétség körülöttünk. 

Egy ország kegyelete áldólag őrködik sírod felett. 
Nyugodjál békeben drága halott. 

Igazi és utolsó érzésének leghivatottabb 
tolmácsa, elsőszülött fia és nagy szirének örö-
köse megmutatta nekünk az utat, a melyen ezt 
a kötelességet a leghívebben és legjobban tel-

őrizni Ken. — A küldöttség ne vél eu felkérem 
Szarvas város elöljáróságát s annak képvisele-
tében a város főjegyzőjét, vegyék át e drága 

lásra1 EyM k&láls íordoíó napján iemeíé^e napjáig; 
lássuk, emlékezzünk s ünnepeljünk! 

Kis most Hozzád fohászkodunk Istenem, 

az a j k á n hord ja , mm az, a ki visszavoiv „ . . . , .. r . . . f / i . m - ..yt <]• y ' h add lassúk, emlekezzun c s unnepehunk! és terméketlen viszályra iirugyul hasznaija, vis/.-, JWIUU ' 1 J 

szaél vele j most xiuzzau íunciszivuuunív xötüiiouj, 
Valóban és becsületesen az tiszteli őt, a ki Atyám! Add áldásod drága halottunk porhüve-

az ő szellemében, szabad öl víieny demokratikusaiig Uy^re! Add, hogy a föld, a melyben pihen, 
magyar nemzetiesen és európailag nríivélten kiépiti." örökké Magyarország legyen ! Aid meg elárvult 

Hajnali három óra van ; s az utczákon 
az élénkség, mint máskor délben fényes nappal. A 
frissen felöntözött utczákon kocsik robognak fel s alá; 
a járdákon szoros zérókban mennek az emberek, ur, 
paraszt vegyesen, Mindnyájan csak egy czél felé 
haladnak. Aí in dny áj ok a t csak egy vágy ösztökéli. 
Hátha most meg lehetne látni ? Hacsak egy szempil-
lantásnyira is ! Egy levelet a koszorúkból! 

l)e hát hiába. A muzeumkert vasrácsözata elé 
érve szétoszlik a remény, hogy az ember könnyű 
szerrel a nagy halott ravatala elé kerülhessen. A 
lépcsőkön tolong a sokaság fel s alá ; siirü gombolyagba 
összeverődve 1 alálos csendben. 

Egész Budapest ébren van s ínég sem hallatszik 
egy hang sem, mely a hajnal sejtelmes csendjét 
megzavarja. Mint a fájdalom mindnyájunknak torkát 
összeszorította volua, oly halálos csend uralkodik a 
gyász városban. 

A körül ak hosszában az egyes fatörzsek aljában 
egész (jsuládok telepedtek le. Apjuk, anyjuk s a fiata-
lok összebújva várták, mig megvirrad, hogy a menet 
sorjáhaa felálIhassanak. 

És alighogy az első napsugár véres bibor szinnel 
feUiasitotta a sziirke felhölepelt, megindult a vándorlás 
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a tribünök, m utczák falé, merre a gyászmenet elhalad. 
Hosszú sorokban eleséggel megrakva indultak 

meg az emberek, kiket nem a látványosság vonzott 
ide* hanem az a mélyen érző kegyelet, mely szivöket 
eltöltötte. 

És rövid idő múlva a tribünök megteltek, az 
utczák során óriási embertömeg állott, a házak ablakai 
tömve voltak nézőkkel. 

Soha ilyen mozgalmat, pazar és megragadó képet 
emberfia még nem látott! 

A tolongás természetesen a legnagyobb a muzeum-
körúton volt. Ide vonultak fel a küldöttségek, ugy 
hogy nemsokára a Xossuth-utczától kezdve egész a 
vámház-körútig fekeieleit íér a sok embertől. 

A muzeum előtt. 
Beláthatatlan tömege állott fel az embereknek a 
muzeum előtt. A díszbe öltözött tűzoltóság, rendőrség 
és polgárőrség gyorsan kordont vont, ugy hogy jobbról-
balról az utczák járójára szorult a nagy tömeg s 
középütt gyors egymásutánban állottak fel a küldöttségek. 

Beggel hét órakor már száz és száz csoportja 

az ország szivében, — Budapest fővárosában tegye le 
hamvait. 

Csak azt hozta haza, ami Kossuthban halandó 
volt; a mi halhatatlan volt benne ez itt lakott már 
ötven év óta, itt volt lelke és szelleme, beleoltva 
milliók lelkébe. Fájdalommal jöttünk össze, hazánk 
nagy fiát temetni. 

Az ő ravatala köré leborul az egész nemzet-
nem csak az ö felekezete és hitsorsosai vannak itt, 
itt van az egész nemzet Nekem jutott az a szomorú 
kötelesség, hogy én, a ki tanuja voltam az ő elragadó 
szónoklatainak, én áldjam meg ezeket a drága hamvakat. 

Meghajtom fejemet az ö nagy szelleme előtt és 
elszorul a szivem, ha az ő nagy munkájának csak 
eredményeit tekintem. A jelenkori Magyarország 
alkotmányos életének kezdeményezője és alapítója ; a 
mit e honnak leglelkesebb fiai elmertek kezdem, azt 
ő végrehajtotta: a kiváltság eltörültetett, az erbériség 
megszűnt, a szabad sajtó létre jött Magasztos eszme, 
magasztos czél lebegett az ö szemei előtt: Magyaror-
szágot nagynak, erősnek és hatalmasnak látni. Besorozta 
Magya rszágot Európa első államai közé. Ezen eszme 
megva sitására tört és talán ezzel az eszmével 

A muzeum forrt elzárták, oda még 
ig^zo o ~ ídrei íy —'' : hosszas küzdelem 

out/1 ?. t.a be í... .ti Li.1• * * • 1 --cíúí , > i'kor pedig beju-
tottak, Cfeaií a miizoum lepet^etéü.k aljánál vont 
kordon mögött állhattak fel. 

Délelőtt fél tiz órakor nyitották meg a muzeum 
Hagy ajtait, amelyek előtt végig le a lépcsőzett aljáig 
két sorfalat képezett a diszinagyarba okoz ott iíjuság. 
Csak • sorfal között s csak kiváltságosak juthattak a 
gyászbaboritott terembe, ahol magas, virágba és gyer-
tyafény ozönébe borított ravatalon állott nagyhazánk-
fiának sárga, diófa koporsóba zárt drága teteme. 

Szembe a muzeummal a gyászpompába öltözött 
házak ablakait, erkélyeit, sőt a házak fedelét is zsúfo-
lásig elárasztotta a nép. Amenynyire a szem ellátott 
csak összezsúfolt tömeget s zászlók ezreit látta az ember. 

Haj&uinegye küldöttsége Rásó Gyula alispán ve-
zetése alatt fehér kék lobogó alatt, a muzeum előtt 

A ravatal körül és a lépcsőcsarnokban gyülekeztek a 
notabilitások, közéletünk kitűnőségei, a kik közül 
igen sokan diszmagyarban jelentek meg. A miniszterek 
közül semki nem jelent meg, annál többen voltak a 
képviselők, a kik kilencz órakor testületileg jöttek át 
a képviselőházból. 

Ezeukivül képviselve volt ott a társadalom min-
den rétege s urak és hölgyek mind mély gyászban 
jelentek meg. A gyászoló család kevéssel tiz óra előtt 
jelent meg. - - KuUkavné Kossuth Lujza tegnap óta 
gyö- géíkecLu c; ai <U áU, — ezért nem 
jelenhetett meg a iernetése-, 

A család tagok közül ott voltak Kossuth Eerencz, 
Kossuth Lajos Tivadar, Ambrozovics Béla mint taná-
csos és neje Meszlényi Ilona, Ambrozovics Dezső és 
Lajos, Meszlényi Lajos orsz. képviselő és neje, továbbá 
dr. Basso Arnold orvos, De G-erando Attila és Antónia, 
commendatore Liczián és Giorgio, Kossuth hü ápolója' 

A család közvetlenül a kopogó lábánál foglalt 
állást s körülötte sorakoztak a főrendek, képviselők 
és a főváros képviselői. 

~ A mint a gyászoló család az előcsarnokba bevo-
nult, megkezdődött a gyászszertartás. A budai dalárda 
mely a lépcsőházban ioglait helyet, Kölcsey hymnuszát 
énekélte Selley Gyula kari«agy vezetése alatt. 

meghajolunk 
De egy kötelezettségünk megmarad : éljen az ő 

szebem^ tözö ttunk, tamiljuk meg tőle a hazát Önzet-
lenül szereti; magunkat érette feláldozni. 0 megtagadta 
önmagát, vaját • í dekeit mellőzte, csak a haza érdekeit 
tekintette. 

Tartozom azonban, kifejezést adui e ravatalnál 
annak, hogy Ö, a kit országosan gyászolunk, Magyar-
ország újjászületésének, jelenkori alkotmányos életének 
ébresztő lelke s alapvetője volt. 

A mit korának összes jelesei bármenynyire 
óhajtottak volna is. nem mertek kezdeményezni, azt 
a:r ő bátor, retteni]etetien lelke végrehajtotta. 

Egy magasztos czél lebegett lelki szemei előtt. 
Magyarországot önálló és szabad, müveit és erős 
alkotmányos országgá fejleszteni, mely büszkén foglaljon 
helyet a polgárosult nemzetek soraiban. 

Erre iráuvaltak titáni vállalkozásai, ennek az 
eszményi Magyarországnak kepe lebegett ébren és 
álmában az ő lelki szeme előtt s ezzel az eszménynyel 
zárultak le szemei örök álomra. 

Erős jogérzetének, elragadó szónóki erejének, 
melylyel bámulatos hatást gyakorolt a hallgatókra, 
páratlan munkaképességének, — hajthatlan, tiszta 

adni a haza szabadságáért s .mint a szabadság már-
tírja fejezte be drága életét. 

Megbí l t! A zászló, melyet fennen hordozott, ki-
hallott elhidegült kezéből, — mint ember alá volt 
vetve Ő is a halandóság törvényeinek. 

Te pedig megdicsőült lélek, menj fel az örökké-
valóság fényes hajlékaiba s onnan a magasból tekints 
le áldó szeretettel gyászbaborult nemzetedre, bánatba 
merült fiaid és véreidre s ott a kegyelem istenének 
trónja előtt könyörögve kérd a népek és nemzetek 
sorsát intéző hatalmas Istent, hogy árassza reánk a 
béke és egyetértés áldásait s a miért milliók szive 
feldobog, — tegye a niag^a k hazáját nagygyá, szi-
lárddá és boldoggá! - Ámen ! 

A püspi-k ezután égrö emeli kf'zze, megáldotta és 
besvenMte a koporsót. A Kusmzüi tvs* verek mel gen 
ke, v,? luuíak a püspökkel. 

Ivrre Jókai Mór. a ki fekete disznuig\ arb;u; j» lent 
ni(jg niondoita el beszédét. 

Gyász isteni tisztelet. 
Az izrael. hitközség gyászba vont é* teljesei! ki-

világi tott templomábau a „Kosssuth" gyászünnepélv 
11 órakor vette kezdetét. Az ünnepély fénypontja Iieieh-
chard Márk rabbi beszéde volt. mely a felekezeti kii-
1 öm bségre való teki ntet nélk ül jel envol t ha5 Iga lóság 
«zeniében könnyeket fakasztót!. 

A megható előima után a szónok a s -ent írásból 
idézett, liogy midőn a szent patriarcha ös apánk Jákob 
közelgő halálát erré, elhivá fiát s megkérte őt : „Tégy 
velem hűséges kegyeletet s ne temess idegen földön/' 
Így József is meghugyá U'M verőinek : „Ha Isten meg-
emlékezik rólank, vigyétek el tetemeimet innen/* Mert 
az ősök még hal lukban is Írna kívánkoztak az ígéret 
földjének szentelt talajába, s midőn JákuWt elteme lék 
és elvittek idegen földröl apai nyugvó helyére akkor 
az írás szavai szerint fölötte nagy gyásszal gyászolták 
oiian g)címekéi, a környékező népek, törzsök egyaránt. 

Ugyan ez ismétlődik a magyar nemzet szent tar-
riarchája, a magyar nemzet apja Kossuth Lajos teme-
t , / I Y s i véreimvol tak Ko.ssuih szavai is, az első 
nehéz lépés életemhez az volr, mely hazamtol, a má-
sodik meg az lesz, mely tőletek választ el, hogy élő 
halou legyek, oly helyen, hol öröm nem, c*ak a sir 
várhat reair. 

Am legyen meg, a mit. sors akar h-messen el a 
veg'zel a >zámiizet.csben. csak egvre kérlek testvéreim, 

1-
ik 

emlékei az ő nagy szellőméinek. .. . . . , . n . . , , , .. , . , , ^ 
Bizony, nehéz nekünk a válás, a búcsúzás attól, lG ^ ! , e s m - h"nn 'ai t, ' h

f ° ^ H
l u m d o t t 

kinek a luua annyit köszönhet, ki annyi dicsőségéi •v/',!ll,lol, le,,"k' ''"-T;11 k e b , o b f " . l>A«njeiiek. to.otte nagy 
ái-mtütt a m m í nemzetni. syer.ndcei, g y t o l j a ^ e g ^ nem-

Áldás és könylinllatás kíséri öt nyugvó helyére, f 1 ' f ! e IV e ^ ^ f i i a -
dé nagy alkotásainak emléke kell, hogy maxadudő i í®1» , e < . m m ú f r n m 9 i \ m ^ ^ 
és elévtllkt!tétlen erővel hasson a m^yar nemzet I f tíllf a a f n d a ^ kik 
fiaira, ivadékról iyadékra. ! ^ fn-alom s.avaho/, e tenek a s^wiuiretor, kit jobbágy-

Töle keli megtanulni a jelen és utókor honpolgá-. ^ y y ' f 1 ' ^ * f(/l( u e k a e f e s ,U; l°ai50f 
rainak, mikén!, kelljen .szeretni a hazát önzetlenül: á l K a luuryhók e« pal.dak lako., tmndnyajan zengik 
a bölcsőtől a siris s munkálni annak üdvét és bol- iP M ? ™ ™ ^ »"ndny^an gya.zu jak benne megpa-yirig 
dogságát önfeláldozó hűséggel és szeretettel . baditójukal, megváltójukat. (íyá^oiják a környékező 

n 
Mondjuuk dicséretet a nagy férfiaknak, kik által! * ^ u l s ^ e r e t o i^pek, nnnt az erűben jogok 

agy dicsőség származott az ö korukra, kik vezérei!m í i m ^ ^ v f U l , i l l J a t ' ólja az egész pül-
voltak a népnek a tanárban és bölcs intézkedésben, i f r l l l s u 11 m ember, egy világ volt 
A kik nagy nevet hagytak maguk után, hogv hirdessék b c n u e ' °'s 'SZU0" l l0tu 

az ő dicséretük, és a leiknek dicsősége soha sem A szónok ezután ecseteli a magyar Izrael gyá-
hanyatlik el. Az ö testeik eltakarittaniaic bekességgel,. szát, és Kossutliot Mózessel liasoiililja, ki legelőször 
de az ö nevük nemzedékről nemzedékre í'enmaracl. kövelelte „hirdessetek ki szabadságot a* ország minden 

Tamiljuk meg tőle, hogy mivel tartozunk a haza la!<Aja szÁmávy, fnj, nyelv és valJasluilombség uélkiil. 
szent földjének, a nemzet üdve és dicsőségének. Az ö hervadthatlan érdeme, hogy az embert nem hit-
Tanitljuk meg tőle, hogy miként kell sz*retnünk a vallása, fcaűvm teheisége és a haza körül kivivott ér-

Eziitán következett ay e«ívhá"i mt>w»t l i a z á t a bölcsőtől a sirig önzetlenül, ünmegtagadással, deme szerint key.diék meu'Lecsülni Magyarországban, 
Sárká^V Sánnrel ev nüsnlik v^ /e t t a k h ^ í ' Haláig tartó hűséggel, ha kell, vagyont és életet relemliti, hogy midőn immár egy évtizede a felekezeti 
ndnt J e ^ d S L ^ mt- S m ! v! A n ^ L ° í f S feláldozni kész szereit el. ; KireJmetienség hullámai á<csaptak Magyarországra is 

^ ^ ¿ n ^ t e s n e v í a nem,et lehet dicső, szabad és hatal-! és beesületünkbeu m.gtamadtaUuuk, rágalmaztattunk. bnd^esti toespeies, loiok J o z s c t p c s t n i e g y e i í o ^ ^ i ^ n i í , J y n e k M a n a g y ö k í j e l ^ e k p é l ^ á t M e m ' b á l r an es n^ltau haza üzente: „En ember és ember 
hozzájuk méltókká főzött, soha n«*m tehem és nem is togok tenni leülömb-

séget. Az antiszeíjiitásiiiust, minta XIX, század embere 
aszeretetnek ragyogó 'onyov-

szky Gryula pestmegyei év. lelkéhz.'k. 
Sárkány püspök egyházi diwzöi tön vében közvetle-

nül a család előtt állva, előbb imát, majd beszédet 
mondott és végre beszentelte a koporsót. — Sárkány 
püspök imája a következő: 

Sárkány S á m u e l p ü s p ö k beszéde. 
Sárkány Sámuel ág ev. püspök beszéde egész 

terjedelmében igy hangzik : 

[Lazáiának áldozta fel magas szellemi tehetségéi', 
— idejét, — bámulatos munka erejét, személyes 
érdekeit, szabadságát, egész életét. 

Megtagadta önmagát, szenvedett a sors súlyos 
csapásaival, ette a hontalan bujdosó keserű kenyerét 
feláldozta mindenét a haza boldogságáért. 

Igen, Kossuth Lajos megtagadta önmagát: s 
felvette a szenvedesek nehéz keresztjét azért a nem-
zetért, melyet utolsó lehelletig oly forrón szeretett. 

hamvait takaga, ébresz benniink Intet, hogy azok, a haja alá esküdött és érette kész volt adudén perezben 
kik nemzetoket megdicsőítették a földön, nem halnak i a halálba menni s ki midőn hivei s tisztelői s rvi 
meg soha; Krisztus urunk mondotta: Ifin vagyok a;kérték, hogy ne mennö föl Jeruzsálembe, hol életé; 
teltamaaas^ es az élet, a ki én bennem hisz, ha meg | veszély fenyegeti, ekként nyilatkozott : 

^ ^Mit miveltek sirván és az enszivemet keserget-
tem csak megkötöztetni, hanem meg-
vagyok Jeruzsálemben a kis Jézusnak 

íme tmteít gyászoló közönség, az egész magyar vén ? Mert én nem csak megkötöztetm, hanem nfeg-
haza mely fajdalommal virraszt nagy fiának, Kossuth halni is kész ' - - 7 ^ 
Lajosnak ravatala mellett, a kit haza hozott a felleg-
telén, szép ölaszhon vendégszerető városabői, högy itt 

nevéért is." 
Kossuth Lajos is ugy erezett, kész volt életét 

szégyellem, mint magyar restellem, mint hazafi kár-
hoztatom. 

A szónok beszédének második részében kifejti, 
hogy az izraelitának a korona iránti hűség vallási 
törvény és nem osztja Kossmh politikai elveit illusioit 
és más tévedéseit. Kossuthban csak az önfeláldozó hon-
szeretet eszményképet dicsőíti, a ki a hazának szen-
telte drága éleiét, a hazának szentelte az ifjúság esz-
ményi lelkesedé, ét, a íerii kor teremtő bámulatos tett-
er >jét, az aggkor lapasztalasait, kora hajnalt és a késő 
alkonyt, és mindenütt fénynyomok jelölik az Ösvényt, 

orolt, midőn végül a nagy szenvedő dicső szeíle-
tnéhez intézi megnyugtató szavait, hogy küzdelme a 
m k7uért nem luába való volt, egy talmudbeii legendá: 
elbos/élvén Mózesról, ki a Kebó hegy or magaslatáról 
látta az ígéret földjét de ö maga nem mehetett be és 

panaszkodott, hogy egész elet története ;teu 
nem volt egyebb, mint viadalok szakadatlan láncolata 
szabadság szellemének és most meg kell liallnia a nélkül 
hogy élte feladatát teljesítette^ ideáljái megvalósitotta 
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hazánkhoz való nu s agj^zí miá -̂ < es ön/ 
szeretetre a jelenlevőket . erkenirni. 

A valóban ívmek szuitok Um után <;z e 

í i a < a-

•tása alatt is 
által a helybeli fö-
sorsán és szorgal-

nvr midőn a Kossuth gyász ünnep napján Rí. ¿uííiim 
Esperes úr kezeibe egyezer forintot, 0 ly 
tés&ei, liogy ez összeg évi kamata, hazafias jó szellemű 
h'gkrváíóbu, legszorgalmasabb m^únymvm képzöbeli 
tanuló jutalmazására és segélyezési t** ho'ditandók. Hi-
szem, hogy e neme- áldozat — legalább e lapok t, ol-

— A z i z r a e l i t a ifj j 'aság elhalasztott bálját 
giuip tarlóit;! msg. A zenét Píircsi János b.-csabai 

íí zenekara szokű. taifca. 

ZO'AÜ 

d 
Az isteni tiszttlet után a szoborra gyűjtést ren-

eztek, mely szép eredménnyel járt. A gyűjtést folytatják 

,, . . M. . . - f \ lel- Í Vasói előtt — nem szerűi dicsérvuv. Benne rejlik a 
Idiidyeért sz^ne, nnat; rnuium^ alatt tűin-; wom^ u-nyben a jótékonyság yyakorlásának ingere 

íszokra u m v , kik a mulandó ág yomlolafa áital érintve 
arra vannak figyelmeztetve, hogy anyagi helyzetükhöz 
mérten maradandó emlékben örökítsek nevüket. Ezek 
mellett is kedves kötelességem azonban ezen iskolán-
kat megörvendeztető tény alkalmából a nemes jótevővel 
szemben — a köznevelés ügyének minden igaz barát-

értve — hálás köszönetemet ez utón is 
nka Gyulát, 

— Tüsolíó gyakorlatét tart ina délután 4 
órakor a helybeli önk. tüzoltőegylet, a városházán, 
hová a tagok összes szerel vény ökktd gyülekezzenek. 

• Itfyilvásios kössonet. Méltód gns Grót 

% • 
n 

nézni. 

Ä h i t r ő l 

— Fővárosi lcvé]. — 

Egy bét kii let t ahhoz, mig Biulap 
sege egészen gyászba borult, kereskedők, munká-
sok nem győztek eleget tenni a megrendeléseknek, 
de vasárnap reggelén nem is vQlt liáz, Buda-
pesten. a melyen legalább egy fekete zászlócs-
kát ne lengetett volna a szél. Minden ház gyá-
szolt a külvárosi zöld-zsalus házikótői a körúti 
palotáig, kivéve természetesen (?) a szoros érte-
lemben vett állami épületeket. (Mert kitűnt, 
hogy vannak szoros éá tág érielembeu vett ál-

„timroas és Vidéke* legközelebb az 1 
in. f f negyedébe lép. 

Midőn tehát döfizeiétf felhivásiiuk al közre- ! B <> 1 z a A"» t a 1 úr, aki csak nem rógihen °100 irtot j lami épületek.) 
, , , ' ¿ulományozott a liclrbeli nőegylet részére, f'uly 3 hó áp-í i . „ „ , , 

},'»'<-»jnk legyen szaluul remélnünk haqy a ráros ^ilis 4-én, boldogult nej*, az ogylK egykori elnmce Ua-! , . 1 ^ ^ l l e m z e t solM* sem volt oly nagy 
ide'k kösöi.sége fdáduh.nk telitekében »»»7/rf ¡ l á h i n a k «Mmlul-i*» a k o h ó j á r a szánt kos/oru lie- :

t í i3 hatalmas, mint vasárnap, Kossuth temetésé-
. . , , J " l.yett ismét li a rm j n c f o r i n t kegyes adűmányt kü l J nek a napján. Félmillió ember kisérte utolsó 

m független lupun/c szerkesztőm)ét a jüröheu is' dőlt az egylet luuuauus céljaira alólirotllmz. a melyért j utján Kossuthot s ez nem gyászmenet, ez való- ' 
támogatni kész U-end. a „szarvasi nőegylet« m-véljen a nyilvánosság dőlt >s i8ágos diadalut volt a melyhez hasonlót még 

osznne köszönetet mondok. J'okomáudy íi. Mari a'„,:r t> i i t n W „ „ ' i / .. 0 

Ezúttal lamnkra ui dö^ts-t „ / „szarvasi nőegylet péaztámka. ' ^alig h ioU a vi.ag s mely előtt még az agyai-
Jhzuizai- lapunhi aj elo,iMest nyilunk sí ' - Kodó bécsi íauok is kénvíelenek kalauot emelni. 

Íelkérjük mindazon t. előfizetőinket, kiknek elő/izt- j ovtUsz miatt' Giliultisí 

radás ne történjék. 

KIADÓHIVATALA. 

aszioft áriézi lürdiii értekezlet f. hó1 A kaszárnyákban készenlétben állottak a 
e negyedben lejár,, hogy azt midubb megiijilam' ^ Mm holnap delulán 3. óraker tarfatik meg. m i 3}iJaíiikCi, hogyha szükség, puskát és ágyút 

szíveskedjenek, hogy a lap MMéséhm fenmu-1 , 7 &oséiltfc ^ei-ene Saarirasoa. Miután Kom- ' szegezzenek testvéreiknek, de keserűen kellett 
satli l^eienc a Tüggetleiiségi es -18-ss pártkörben Bu- f„ , ; i , . „ , i t , „ 
,i , „,,.,,„ „,.,. „,?;?,,,.,, , , , 1 . „ , , tapasztaluiok azoknak, a lak az ellenkezői ét dapesten ugy nyilaiko-otl, hogy t-gyüs varosekat, a 1 , , ' , . 3 . 
liozzá éi'kezendő megliivásra meglátogatni kész, mint. é r e t t é k volna, hogy a nemzet gyasza igazi 

' értesüli íí ük várOoimkban iv mo/galom készül azirant, g)'á-z é> semmi egyebet nem akart a temetés 
hogy Kossuth i'ereue 8zarva.sj a íncgiiivaia^ék. ; napján, mint szabad folyást engedni könnyeink. 

— Csöd. A gyulai törvényszék 31B6. '.i4 számú : Baleset történt, fájdalom, de rendetlenség 
végzése alapján ¡Silbersu-in Fülöp helybeli kereskedő n e m _ Csak a mentőkre volt szükség, de kato-
ellen a csődöt elrendelte. . nákra nem. Nem ütött ki a forradalom, hiába 

- Myi lvános számadás . A szarvasi .;ők, spekuláltak erre ellenségeink. Milliók szive for-
körében Kossuth Lajos elhaayta alkalmából nx o i ^ . u d e v a J a m i Gcodálatos hatalom elfojtotta 

aló .«.•eszvet ko tségeavi-k íedazesi'],c.; G. ' , , , .,.. . , , J 

A „SZARVAS és VIDfKE" előfizetési ára: 

• • • • « » » • 4 

9 
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A kiadóhivatal. 

Ázoii t előfizetőinket pedig, kik előfizetési 
pénzzel lurtralékhan vannak, hátralékaik beküldé-
sem s dőjizetéxeik szíves megiijitásá/ra kéjük. 

Tiszklottd: 

A .SZÁRVAS és VIDÉKÉ,, 

25 frt. ~ kr. 

i u j s a g ? 
~ A Kossuth Lajos sirja. Nehéz gránitlapba 

balalrnas hetükkel bevésve ez a név. Kossuth hat ég-
haiiynló árboezon feun megannyi óriási fekete, lobogó, 
keresztbe szegezett rudakon leve eiktöl, virágaiktól 
megfosztott koszorú vázak, a sir végénél földbevert 
alacsony fej fa, r — int ilyen Kossuth Lajos 
nyugvó helye. És ez az egyszerű, dísztelen 

gos gyászban vi 
mint 
be 
Kossuth 
Koszoi 
Pálma és babérkoszorúért 
4.55 méter nemzeti szalag 
A. szalag arany nyal himezteté^e 

összesen 103 frt. 87 kr. 
a feamaradó 53 krt a szarvasi nőegylet pénztárába 
jutiatam A koszorú elkészittetésére a város képvise-
lőjét kerestem meg, ki nöisrrieröse révén intézkedett 
volt. A köszörűt a szarvasi nők nevében az innen 
Budapesten volt nők személyesen helyeztük el a ra-
vatalra. A koszorú s különösen a domborhimzésii 
arany feliratos szalag. „A szarvasi nők — Kossuth 
Lajosnak" — méltán feltűnést keltett ugy az illető 
kirakatban mint a ravatalon A nyugtázott számlákat 
adakozó társnőim nálam bármikor megtekinthetik. 
Szarvas 1894 ápril hó 3-kán. Haviár Daniné. 

— A szarvasi nök küldöttsége í bó 2-á* 
tisztelgett Kossuth fia előtt. A küldötteéget N's. Haviár 
Daniné úrhölgy vezette. Mint ért^ültuiik a nökiildött-

tekint 
élemény 

liogy azt a nemzetet, mely igy tutija gyászolni 
45. frt. 50. kr. nagy fiát, elpusztítani nem lehet. 
30. frt. — kr. Megirni e hét történetét s az elmúltét: ki 

volna képes ma ? A historikus dolga lészen ez, 
a jövő század historikusainak marad ez a fel-
adat. Mi, kik szemtanúi voltunk a nemzeti gyász 
megiiyi 1 íitkoznsának, még mindig ennek a szé-
li i tő hatása alatt állunk. Egy zavaros képpé ke-
veredik össze agyunkban a látottak rengeteg tö-
megp, mely csak lassanként tisztulhat, képződ-
hetik világos képekké. S ha szavakba akarnók 
foglalni a nemzeti gyász hatását, nem mondhat-
nánk egyebet, mint a mit Kossuth mondott egy-
koron : „Leborulok a nemzet nagysága előtt ." 

Moat a temetés után, ' természetesen, két 
s é g e g y k o s z o r ú t kapott és hozott haza emlékül Kossuth dolog érdekli különösen a nemzetet : itthon ma-
ravataláról. 

Iskolaszéki gyűlés. A községi iskolaszék 

hantokat, hogy imát mondjon a szent sir előtt, a leg-
utolsót, a nagy halottért. Van ebben a tömegben min-
denféle ember A legnagyobb részük vidéM küldöttsé-
gek íagjüi, a kik eljöttek, hogy Isten hozzádot mond-
janak a magyar nemzet nagy halottjának, — gyászba 

ók* uri htilgyek, parasztasszonyok vegyest, 
ni egymással a gyász e napjaiban. Térdelő 

öltözött nők 
kezet ogva egymással a gyász 
csapató k lepik el a wir körn 
kezekkel imádkozva, fejüket a márványlap hideg kövére 
hajtva, kérve, esangve a nagy halottnak örök üdvösse-
get, emlékének áldást, porainak nyugalmat, honáia 
örök boldogságot és örökös virulást. Egy ein^éket 
akar magának mindenki, egy levelet a koszorúk 
lombjaiból, egy fűszálat a hánt pázsitjából, a mely 
alatt Kossuth tetemi nyugosznak. Iis nem csöndesül 
el az ima, a zokogás egy pillanatra >em a temet(í 
platánjai között, a Bír üreg rengeteg m á r v á n y lapja 
alatt ottfekszikJKossutli Lajos örök álomban, vegte-
lén nyugalomban, a mit meg nem zavar sein az 

, A nagymélt. vallás és közökt, m. kir. minister ur L 
é. márt 9-én 7 i.34. sz. a. kelt leiratával 40 irtot utal-
ványozott t. Molnár János szarvasi ag. ev es községi 
iskolai taiiitö urnák a magyar nyelv sikeres oktatása 
és terjesztess körül tanúsított kiiünő buzgalma elis-
meréséül. Ennélfogva tisztelettel felhívom a tekintetes 
Elnök urat szíveskedjék az ide csatolt 40 o. é. forintot 
az egybehivandó községi iskolaszék jehujlétében, a mi-
niste/ ur elismerésének kifejezést adva ünnepélyesen 
átszolgáltatni a nevezett tanító urnák," A gyűlésen 
jelen volt inni tónak az iskolaszéki tagok is jó kivan a-
taikat és elismerésüket nyilvánitöttálc. A/, ismétlő is-
kolák megtartását illetőleg az iskolaszéknek határoza-
ta az, liogy az összes iskolákban máj, tí-án délután 
fognak megtartatni s annak idején közölni fogjuk a 
sorrendet és a megbizotlak neveit. 

Szarvas város dorek iparosait valóban di-
cséret illeti meg, hogy a Kossuthért tartóit gyászisteni 
tiszteleten oly szép számban és példás rendben y 

>soloz*mája, sem a fájdalom kitörö zokogasa. iNyugoaj»,iv ^ A nienet elvonulása idejére miudenntfnni iiz-
békéhen. k ö r é b ö l . „ B e n e f i c i u m : iotot bízárták cupán a „Kossutk«-h,z cimzett kávé-

4ai aeeepit." T S « M arra: Ä maradt „yitva. 

radnak-e a Kossuth-fiuk és Kossuth halálának 
minő hatása lesz a politikai helyzetre. 

Fejedelmi személyek elé még nem já ru l t 
a küldöttségek oly nagy sokasága, mint a Kos-
snth-fiuk elé. S minden küldöttségnek egy volt 
az utolsó szava: maradjatok itthon. Ez a nemzet 
óhajtása. De a Kossuth-fiuk még tartózkodtak 
a határozott nyilatkozástól. Azt nem titkolták, 
hogy apjuk elveit örökölték, de az itthon^ ma-
radást a körülményektől tettek függővé, Ám a 
beavatottak tudni vélik, hogy min dákét Kossuth 
fin hazajön, amint ügyeiket rendezték Olaszor-
szágban. E s akik olvasták (s kik ne olvasták 
volna ?) a különböző beszédekre adott válaszo-
kat, abban mind megegyeznek, hogy a Kossutlx-
íiuk nemcsak nagy műveltségű emberek, de nagy 
talentumok is, a kikre az országban dicsőségos 
szerep varakoxik, >S ami különösen jól esett min-
den magyar ak, nyelvükben és szivükben igazi 
magyarok maradtak az idegenben is s válasza-
ikból kitetszett, hogy alaposan ismerik nemcsak 
Magyarország történetét,, de az ország mai hely-
zetét is, az egyes városok viszonyait, jelentősé-
gét. Mintha csak itt éltek volna gyermekko-

ra ! 
t ... o n\7 L-in°ny neiyzetet renalqTiu súlyossá 

tet te Kossuth halála. Maga sem tagadja, hogy 
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belement a Kossuth-kultuszba a polgári házas-
ság alkalmától s éppen ezért annál visszatet-
szőid volt a nemzet szemében, hogy a kormány-
nak vissza kellett taotfoi, mikor az egész nem-
zet gyászolt. 

A képvisel ülüíz üléseit cl is kelleít erről 3 
hétről halasztani, hogy időt nyerjen a kabinet 
Ezt s hetet arra hasanál ta fel, hogy lehetőleg 
elcsömle^itse a k í t é s z ü l ö vihart. Az már 
azonban most is Mzoi'./osnak látszik, hogy áldo-
zatul kell dobni BmdíY Dezsőt, a ház elnökét, 
ki .Kolozsvárra szaladoit a temetés elöl. Es. való-
iban, ha semmi egyebek nem tudnánk, mint azt, 
hogy mig Bán ily Dezső elutazott a temetés elől, 
addig az olasz parlament eluüke, Bianelxeri, meg-
ható . azavakbsui emlékezik meg- Kossuth hal alá-...... o 
ról — nem csoda, ha általános a. szégyen és 
a&tlkeseredé*. A Magyar Hirlap szembe is ál-
lítja a két elnököt. Azt irja: „Az egyik kipró-
bált garihalclista, forradalmár, a mikor arra volt 
szükség; királyának loyalis^ alaítvalójó, a mikor 
az leheti A másik . . . « 

Á*t kisszük. folorieges folytatni az idézetik 
>egyebet is hiizünk, axt? hogy Bánffy elol-

vasta Bianeheri kollegájának a beszédét és eb-

f ! 

n . ¡2 
l •»- I J 

». • * i. mu filáis m \ 

A szarvasi kir. járásbiróság mint Uvhdíkuny vi 
hatóság, közhírre teszi, hogy az orosházi taka-
rék pénztár v égre haj tat ónak Hz i 1 agyi Lidi a if; 
Dezső Jánosné végr hajtást szenvedő t lleni 250 
írt tőke követelés és járulékai irtnfi \t'grehnj-
tasi ügyében, az oesödi 1(K>2 sz. tjk\ hen A f . 
rsz. a. foglalt 8 le]ereszben h z lágyi Lidia \ ég-
rehajtást szenvedő, másik felerészben Kis Jali-
&nna és I). Kis Julianna nevén álló 848. hrsz. 
beltelkes házra 400 írt kikiáltási árban az ár-
verést azon feltétellel, hogy ezen ingatlan felére 
Szilágyi Lidia javára bekebelezett haszonélvezeti 
jog nem érintetik 400 írtban ezennel megálla-
pított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fen-
nebb megjelölt ingatlan az 1894. évi Májns hó 
10-ik napján délelőtt 9 órakor az öcsödi község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg-

i f s s z e s gaacu 

e l s ő r a n g ú . ftunöségben, 

c=yr to 

bet (ha e8yéhből>em) levonja a konzekvenciát, állapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 
Széke ly Huszár. 

Érvényes 1893. május 1-től kezdve. 
Szarv as-Mezőtúr 

7415 . v. 7411 v. 7413. v 
Saarvas indul: 345 éjjel 9 33 cl. c. 1-55 <1. n. 

.Mező-Túr .érk 4-35 „ 10-19 M 2*41 „ 
Mezőtúr-Sz arvas. 

/ 

7 4 1 6 . v. 7 4 1 2 . v . 7 4 1 4 . v 
Mező-Tur iádul: 7-47 d. e. 12-35 d. n. 4-5S d. u 
Szarvas érk: 8^3 „ V21 5-44 

Arad-Budapest,. 
GOI, gy. Q03 sz. 605, sz. 

Arad ind: 8*20 d_ e. lk25 d. e 9'45 est-
Csaba érk: 9 20 „ 12-53 d. u. 1;-30 r 

n ¡ad: 9-25 „ 1-23 d. u. l l i i i e.jel 
2ol „ 1.29 B 
2-59 „ 1-33 
4.05 „ ¿.45 

: 11-22 „ 4*20 „ 3-GO 
Budapest érk: 1.20 d. u. 7*25 esto 6*80 röggel 

Budapest-Arad. 

zó-Turcrk; 10 29 „ 
„ ind: 10-30 .. 
" / / 

Szolnok érk: 11-15 „ 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat-
lan becsárának 10 °/o-át vagyis 40 irtot kész-
pénzben, vagy az 1881. LX. t. cz. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
November hó 1-én 3334. sz. alatt kelt igazság-
ügyministeri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék-
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni 
avagy az 1881. LX. t. cz. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye-
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt át-
szolgáltatni. 

Kelt Szarvason, 1894. évi február lm 3. 
napján. 

A szarvasi kir. járásbíróság mint tkvi hatóság. 

I M I é e z á r o s 
kir járásbiró. 
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Nyomatott a „Szarvas Vidéke" gyorssajtó könyvnyomidájában 1894. 


	Szarvas és Vidéke 5. évf. 14. sz.(1894. április 8.) 1. oldal 
	Kossuth Lajos
	Dr. Haviár Gyula beszéde a Kossuth zászló átadásánál!
	Kossuth Lajos temetése

	Hajnalban

	Reggel


	Szarvas és Vidéke 5. évf. 14. sz.(1894. április 8.) 2. oldal 
	A múzeum előtt
	A gyászszertartás előtt

	A gyászszertartás

	Sárkány Sámuel püspök beszéde
	Gyász isteni tisztelet

	Szarvas és Vidéke 5. évf. 14. sz.(1894. április 8.) 3. oldal 
	Mi ujság?

	A hétről


	Szarvas és Vidéke 5. évf. 14. sz.(1894. április 8.) 4. oldal 
	Székely Huszár
	Vasúti menetrend

	Árverési hirdetmény

	Mészáros



